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ELEVADOR PARA AUTOCLAVE VERTICAL

CRANE FOR VERTICAL AUTOCLAVE

1002426
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1. Información General
Manipular cuidadosamente y comprobar la “Lista de embalaje”. Si se 
observa algún componente dañado, avisar rápidamente al distribuidor.
No instalar ni utilizar el equipo sin leer, previamente, este manual que 
forma parte del equipo y debe estar disponible a todos los usuarios. 
Consultar cualquier duda al servicio técnico de J.P. SELECTA,s.a.u.
No utilizar el equipo en atmósferas explosivas, inflamables ni corrosivas.
Esta grúa se ha diseñado para su uso exclusivo en los autoclaves de 
J.P. SELECTA, s.a.u.

2. Lista de embalaje y accesorios
La grúa se suministra junto con 6 tornillos para su sujeción alauto-
clave.

3. Especificación técnica
Código de referencia:			   1002426

Dimensiones: altura máx. en elevación 	 2400 mm

Tensión de alimentación:		  230 VAC 50Hz

Potencia eléctrica :		  70 W (0.5A)

Peso:		  23 Kg

Carga máxima:		  50 Kg

4. Información sobre seguridad en 
la utilización del equipo

4.1 Cualificación del personal
Este equipo sólo puede ser utilizado por personal cualificado que ha 
leído y comprendido estas instrucciones o ha sido cualificado para el 
uso de este equipo.

4.2 Utilización con sustancias peligrosas
No tratar materiales inflamables o explosivos, o que reaccionen quí-
micamente con violencia.

4.3 Mantenimiento
Antes de manipular en su interior, desconecte la toma de red.

La manipulación de los circuitos electrónicos por personal 
no autorizado puede provocar daños de difícil reparación. 
Consulte al servicio técnico autorizado de J.P. SELECTA, s.a.u.

Para la limpieza de las partes accesibles, utilice limpiacristales o un 
producto similar. No utilizar disolventes agresivos.

4.4 Garantía
Este producto tiene una garantía de un año. La garantía no cubre 
los daños causados por un uso indebido o por causas ajenas a J. P. 
SELECTA, s.a.u.

Cualquier manipulación del equipo por personal no autorizado por J.P. 
SELECTA, s.a.u. anula los beneficios de la garantía.

5. Descripción del equipo
La grua 1002426 está diseñada para la carga y descarga de los cestillos 
de los autoclaves de J.P. SELECTA, s.a.u. 

Se sugiere utilizar una carretilla de transporte de entre 70 y 80 cm de 
altura para el transporte de los cestillos hasta el alcance de la grua.

1. General Information
Handle the parcel with care and check that contents coincide with 
the packing-list.  If any part is damaged or missing, please advise the 
distributors immediately.
Do not install or use the equipment without reading this handbook 
first.  This instructions manual must be attached to the equipment 
and must be available for all users. 
If you have any doubts or enquiries, contact with J.P. SELECTA’s 
technical service.
Do not use the equipment in explosive, flammable or corrosive at-
mospheres.

2. Packing list & accessories
The crane is supplied together with 6 screws for its attachment to 
the autoclave.

3. Technical specification
Reference code:	 1002426

Dimensions: maximum high in up position 	 2400 mm

Volage supply:	 230 VAC 50Hz

Power consumption:	 70 W (0.5A)

Weight:	 23 Kg

Maximum load:	 50 Kg

4. Information about safety in the 
use of the equipment

4.1 Staff qualification
This equipment may only be used by properly trained personnel who 
have read and unsderstand these instructions or have been properly 
trained in this equipment operation.

4.2 Use with hazardous substances
Do not treat flammable or explosive materials or those which chemically 
react with violence.

4.3. Maintenance
Unplug the mains before removing covers to handle inside.

The manipulation of the equipment internal electronic circuits 
by unauthorized personnel can cause irreparable damage. 
Contact with  J.P.SELECTA’s authorized service.

Use glass cleaner or similar  to clean the accessible parts. Do not use 
aggressive solvents.

4.4. Warranty
This product is guaranteed for one year. It does not cover damages 
caused by an incorrect use or causes beyond the control of J. P. 
SELECTA, s.a.u.

Any manipulation of the equipment by personnel not authorized by 
J.P. SELECTA, s.a.u. automatically cancels the guarantee.

5. Equipment description
Crane 1002426 has been designed for loading and unloading J.P. 
SELECTA’s autoclaves baskets.

It is suggested to use a transport trolley between 70 and 80 cm high 
to transport the baskets up to the crane reach.
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6. Instalación
La grúa 1002426 sólo puede instalarse en las autoclaves provistas de 
agujeros de anclaje en el lateral izquierdo.

Se necesitará una base de enchufe cercana.

Fijar con 6 tornillos y arandelas  segun la siguiente figura.

Montaje de la grúa al lateral del autoclave.
Assembly the crane on autoclave’s left hand side. 

6. Intallation
The crane 1002426 only could be assembled on the autoclaves pro-
vided with the fixing holes at the left hand side.

A power plug will be needed near the crane.

Fix it with 6 screws and nuts according the following drawing.

Para el manejo de la grúa se sugiere acompañar el cable del cestillo con una 
mano y manipular el mando de subir/bajar con la otra.

Utilice una carretilla con una altura de 70 a 80 cm para cargar y descargar 
los cestillos.

Si los cestillos son de poca altura, quizás se necesite dar la vuelta a la pieza 
superior de la grúa, que es reversible (Ver figura 1)

For crane operation, we suggest to guide the basket hang with one hand 
and to operate the up/down switch with the other.

Use a transporter from 70 to 80cm high to load /unload the baskets.

If baskets have a low height, the top hang support could be assembled at 
revese position. (See figure 1)

Esta pieza se puede girar para trabajar con cestillos 
de poca altura.

This part could be reversed to operate with low 
profile baskets.

Al quitar la tapa.
If cover is removed.

Guiar con la mano para evitar 
golpes del cestillo de carga

Guide with hand to avoid hits on 
the basket. 
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